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Szerkesztői iroda: 
N.-Enyeden, várszög-utcza

hová
a lap szellemi részét illető közle­

mények küldendők.

Kiadó hivatal:
POLLÁK MÓR KÖNYVNYOMDÁJA.

hová a hirdetések s előfizetések 
bérmentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak viszsza,

Magy-Enyed 1882. vasárnap, január 8.

KÖZÉRDEK
Megjeleli minden vasár­
napon egy nagy íven.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK.
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve: 
Egész évre . . . . 4 írt.
Fél ........................ 2
Kegyed,, . . . . 1 ..

HIRDETMÉNYEK DIJA:
3 hasábos petit sorért, vagy ennek 

helyéért 5 kr. Bélyegdij külön 30 kr 
Myilttér sora 15 kr.

Előfizetési felhívás a
)ZÉRD1
vegyes tartalmú hetilapra.

Midőn o lap szerkesztésére és kiadására vál­
lalkoztunk, az a czél lebegett szemünk előtt, hogy 
megyénk s városai számára teremtsünk egy oly kö­
zeget. mely kapcsúl szolgáljon ezekre nézve az erdé­
lyi társadalom, a magyar nemzet s az egész 
polgáriasuk világ között.

E szempontból lapunk fel fogja ölelni a tár­
sadalmi élet minden fontosabb mozzanatát; külö­
nös figyelmet fordít a gazdaság, ipar, keres­
kedelem jelenlegi helyzetére s legújabb törekvé- 

V, seine; fel lógja tüntetni közigazgatásunkat s 
kiterjed annak napi kérdéseire; közölni fog rövid, 
de tartalmas tárczaczikkeket, beszélyeket,’ 
életképeket, rajzokat, jelesebb költeménye­
ket eredetiben és fordításban; koronként tájéko­
zást nyújt a különböző tudományok s művésze­
tek állásáról, fejlődéséről; hozni fog közleményeket 
a vidékről, a fővárosból és nevezetesebb alkalmakkor 
a külföldről; adni fog végre vegyes Híreket, — 
szóval arra törekszünk, hogy a hasznos és élvezetes 
egyesítése folytán, lapunk minél szélesebb körben 
pótoljon szükséget, váljék nélkülözhetetlenné.

Határozott szándékunk a főfigyelmet min­
denben megyei állapotainkra s erdélyi viszonya­
inkra fordítani, de más reszt sohase fogjuk szem 
elöl téveszteni egész hazánk s a külföld hason- 
irányu és lapunk keretébe illő mozgalmait.

T. munkatársaink szives készsége, a komoly 
elhatározás és törhetetlen buzgóság a lap vezetői 
részéről s főként a remélhető jóakarat a mélyen 
tisztelt olvasóközönség támogatása által elég biztos 
alapot nyújtanak kitűzött czélunk elérésére.

Szerencsések voltunk munkatársaink sorába 
megnyerni a következő Írókat: Ábrányi Emil, dr. 
Bászel Aurél, dr. Dárday Sándor, id. Gáspár János, 
ifj. Gáspár János, dr. Greguss Ágost, Lőte Lajos, 
László Elek, Makkai Domokos, Milassin Vilmos, 
Morágyi István, Nagy Lajos, Pávai V. Elek, Ráj- 
ner József, Sylvester Domokos, dr. Szász Károly, 
Sebestyén Sándor, Székely Ferencz, Szilágyi Far­
kas, Solymosi Elek, Török Bertalan, dr. P. Thew- 
rewk Emil, Vájná Károly.

A „Közérdek“ hetenként egyszer, minden va­
sárnapon jelen meg egy nagy ivén, olykor mel­
lékletekkel, lehetőleg csinos kiállításban.

A „Közérdek“ előfizetési ára
Egy évre 4 fit
Fél évre.......................2 frt
Negyed évre ... 1 frt

Az előfizetési pénzek „A Közérdek kiadó­
hivatalához. N.-Enyeden“ czini alatt küldendők.

Lapunkat a mélyen tisztelt olvasó-közönség 
nagybecsű pártfogásába ajánlva, maradunk 

kiváló tisztelettel
l’ollák Mór, di*. 1 Joi'os Grábor,

kiadó-tulajdonos. felelős szerkesztő.

Munkára fel.
Letelt az ó év. Befejeztük reminiseentiáin- 

kat, viszszapillantásainkat felette; leszáritottuk a 
felujult bánat kényeit, és eltűnt ajkainkról a 
mosoly, melyet kedves emlékeink érzete előidézett. 
Átléptünk az uj évbe, szivünkben újult reménynyel, 
mely vajmi keveset hagyott mega múlt évre való 
viszszapillantás különböző érzeteiből, hiszen az újév 
reggele a reménykedés újabb és változatosb kép­
zeteinek van szentelve. — Mindnyájunknak vannak 
óhajai, vágyai és az ezek elérése utáni remény élén­
ken meeül fel lelkűnkben. A nap további folya­
mában hivatalos üdvözletek, társadalmi kötelezett­
ségből folyó általános „boldog újév“ kivárnátok, 
szeretettjeinknek szívből eredő és szebb jövőt re­
ményié köszöntései végre befejezést értek és íme 
ismét benne vagyunk az élet folyamának rendes 
medrében. Újult erővel kell folytatnunk küzdel­
meinket a létért, mely soha sem szünetelhet. — 
Nem szabad, nem lehet ámítanunk magunkat azon 
gondolattal, hogy a küzdelem csak a véletlen ered­
ménye, vagy a különböző politikai, társadalmi 
okok következménye. Nem tőlünk függ e küzde­
lem létezése, nem rajtunk áll annak megszünte­
tése. Törvény az, mely, mióta a világ létezik, 
változatlanul érvényes a természetben és társada­
lomban. a fizikai és erkölcsi világban egyaránt. 
Nem vonhatja el magát előle sem a nemzet, sem 
az egyén, mert amely nemzet kitér előle, amely 
egyén meg nem felel követelményeinek akár az 
önbizalom hiányából, akár a küzdelemtől való fé­
lelem miatt, az el fog sodortatni, tiportatni ment­
hetetlenül. Hozzá kell szoknunk tehát a küzdelem­
hez, ha élni akarunk, képesíteni kell erőnket a 
viszontagságok legyőzésére, ha biztosítani kívánjuk 
jövőnket.

Vannak népek, melyeket a civilizáczió las­

sanként kipusztit, kitörői az élők sorából, mert 
ennek élvezeteit elsajátítják ugyan, de kitartó 
munkásságát magukévá tenni nem tudják. — Ki 
ne olvasta volna a hires utazók leiiásaiból. 
hogy Amerika, Austrália vadnépei fogékonyabbak 
az európai betegségekre és kicsapongásokra, mint 
magok az európaiak, igen, mert ezek a legszélsőbb 
tudatlanságot és a legvészesebb élvezeteket akarják 
egyesíteni s a következmény: e népek kipusztulása, 
elenyészése lett a nyomor és ragályok csapásai 
alatt. — Nem ily mértékben, de kisebb arányok­
ban áll ezen tapasztalat a történelem tanúsága 
szerint minden oly nemzetre, mely többet vesz át 
a czivilizátiótól életerőt emésztő élvezetekben, mint 
munkaszeretetben és kitartásban. Nem akarjuk ezt 
egészben magunkra alkalmazni: de szükségesnek 
véljük intő például felhozni most, midőn nemze­
tünk önállásának második évtizedében oly hatal­
mas közdelemben van léteiének biztosítása végett. 
Nincs is nagy okunk aggódni e küzdelem kimene­
tele felett. Talán nem lobog oly erősen a lelkese­
désnek szalmalángja. Talán közönyt, némi lanyha- 
ságot tapasztalhatunk közügyeink körül. Talán sú­
lyosabbnak érezzük anyagi viszonyainkat. De a 
csüggedés s a beteges elgyengülés jeleit — hála 
az égnek — nem tapasztalhatjuk, mert van a 
nemzetben erő, van önbizalom elgyőzni a bajok 
súlyosodé terheit és van remény, hogy e küzde­
lem bére: a nemzet szellemi előhaladása és álta­
lános anyagi jólléte leend.

Méltán köthetünk reményeket a nemzet elő - 
haladásához. Vegyük csak elő azon kimutatásokat, 
melyek a tudomány, népnevelés, a vasúti, posta, 
távírda és hitelforgalom évről évre való fejlő­
dését számadatokban mutatják, és hasonlítsuk ösz- 
sze ezeket az 1876-ik év eredményével, azonnal 
fel fog tűnni azon nagy különbség, mely pl. az 
1880-ik év előnyös tételeivel szemben mutatkozni 
fog. Nem tagadjuk, hogy főleg a kisbirtokos és 
a kisiparos osztály — a nemzet zömének ezen 
igen fontos elemei között az európaszerte általá­
nosan kedvezőtlen viszonyok miatt legnagyobb a 
létért való küzdelem, és e küzdelem itt szed leg­
több áldozatot. De azt is be kell ismernünk, hogy 
az utolsó pár évben erőteljes és szép sikert jósló 
törekvések indultak meg avégből, hogy a küzde­
lemben ez életre való osztályok egyénei legyenek 
győztesek, és örömmel valljuk be azt is, hogy 
az egyesek által a küzdelemhez mért fegyvereket,

TARCZA.
Madách Imre

„Ember tragédiájáénak fejtegetése.
- Dr. GREGUSS ÁGOST-t<5I. -

(Folytatás.)

Az epikus költő vagy a regényíró apránként fel­
tüntetheti hősei vagy szereplőinek lelkiállapotát, megmu­
tathatja azon finom szálakat, indokokat, melyek ténye­
zőkként ezekre befolynak. A drámaköltő egy este alatt 
kénytelen megismertetni velünk egy nagy eseményt. 
Négy kötetben (mint a regény iró) nem teheti, de még 
egyben sem. Ezért kell a drámai magyarázatoknak sok­
kal erősebbeknek, kézzelfoghatóbbaknak lenni, mint az 
epikai magyarázatnak. A drámai költő magyarázatát va­
lósággal hasonlíthatjuk a színházi díszletek festéséhez, 
melyeknek igen durváknak, erőseknek kell lenni, hogy 
meglássanak. A miniatűr festésnek a drámában semmi 
hasznát nem veszszük.

A mig az epikai költészetben az úgynevezett com- 
binált motivational! is helye van, és az epikában meg­
történhetik többféle tényezőnek feltüntetése által; a drá­
mai esemény megmagyarázására csak egy indok, magya­
rázat lehet; de ennek határozattan kézzelfoghatónak kell 
lennie. A dráma annál sikerültebb, mentői egyszerűbb. 
Mind az epikus, mind a dráma költő az illető szereplők 
jelleméből veszi jellemét s világosítja fel előttünk, hogy 
ez által a szereplők tetteit megérthessük. A jellemből 
folyó esemény nem paszta esemény többé, hanem cse- 
lekvóny; ezért a drámai költészet a cselekvény költészete. 
A cselekvény a drámának az eleme, a lényege. A mi a 
dráma fői máját, a beszélgetést illeti, ezzel a formával 
élnek egyéb műfajok is, habár nem oly következetesen 
mint a dráma, a hol a beszélgetés formája egészen szi­
gorú kivétel nélkül való. A drámában a költőnek magá­
nak megszólalni soha sem szabad. A drámai formát

helylyel közzel egyéb műfajok is felöltik. Pl. a görög, a 
római idyllek, Plato dialógusai szintén beszélgetések. 
Különösen szeretik a beszélgetés formáját a beszóly, no­
vella és ballada; ugyancsak ezen két fajnak a novella-és 
balladának a gyors haladás egyik jellemző vonása.

A mi magának a drámának fajait illeti, itt meg­
különböztethetünk tiszta és vegyes fajokat. A tiszta fajhoz 
tartozik a tragédia (szomorújától) és komédia (vigjátók). A 
drámai vegyes fajok, a hová az úgynevezett közópfajok 
is tartoznak, melyekben a drámaiság egyéb műnemek jel­
lemével ruházkodik fel; igy nevezetesen szereti a dráma 
különösen a vele legközelebb rokon műnemnek az epikai 
műnemnek jellegét felöltem. Az epikában két fő fajt kü­
lönböztetünk meg, az eposzt és regényt. A vegyes drá­
mai fajok között mindenekelőtt azokról kell megemlékezni, 
melyek az által származnak, hogy a dráma eposzszá lesz 
és azáltal, hogy regónynyó lesz, illetőleg, hogy valami 
eposz van dramatizálva vagy valamely regény. Shakspere- 
nek az úgynevezett Históriái azok a darabok, a melye­
ket a történetből meritett; a mi költészetünkben van egy 
pár ilyen epizált dráma, pl. Vörösmartynak „Bujdosó“-ja. 
A mai korban különösen a regényes dráma divatozik, a 
mai színpadon jóformán csak ez uralkodik.

Vannak azután vegyes fajú drámák, melyekbe lyrai 
elemek vegyülnek, ezeket lyrai drámáknak nevezik: ilyen 
Czakó Leónája.

Vannak továbbá, melyekben az epikus elemek tör­
nek be, ilyen Schiller Wallenstein trilógiája: A Wallen­
stein tábora. Népszínművek, vaudeville-ek nagy részei 
ilyen 'leíró drámák; pl. ilyen a „Háromszóki leányok“, 
hol tulajdonkép a nópélettel ismerkedünk meg, az van 
leírva. Van egy bohózat, „Párizsi élet“, már maga a czim 
mutatja, hogy ez nem valami cselekvény, nem valamely 
gyorsan lepergő drámai cselekvény a czél, hanem bizo­
nyos helynek, bizonyos életmódnak a feltüntetése.

Ott van még a költészeti nemek között a didaktikai 
költészet, ez is hozzá vegyülhet a drámához és akkor ke­
letkeznek a drámai tanköltemónyek, oktató drámák. Ilyen 
p. o. a melyekben az oktatás, a tanulság világosan hozzá

van adva, bele van téve a cselekvónybe. Lessing „Bölcs 
Nathan“-ja. A franczia irodalomnak gyönyörű ilyen drá- 
mácskái vannak, ők proverbe-eknek nevezik; ezek abból 
állanak, hogy bizonyos cselekvónyt tüntetnek föl, a me­
lyeknek tanulsága előre ki van tűzve a darabban. Ilyen 
Girardin aszszony „La joie fait peur'“-je (Borúra derű). 
Alfred de Musset-nek is van egy pár ilyen gyönyörű 
darabja.

Az „Ember Tragédiája“ is ezen fajba, az úgyneve­
zett oktató kathegoriába tartozik. De hát miért nem mondja 
a költő egyszerűen drámának ? Hiszen dráma az Em­
ber Tragédiája, Ha dráma, annálfogva is költemény, mi­
nek itt ismét kifejezni azt, hogy költemény. Az elneve­
zésnek az alapja nincsen meg magában a műfajnak a lé­
nyegében, azaz nem magyarázható ki magából ezen drá­
mai fajból, inkább csak szokás, olyan szokás, a melyet 
az aesthetikával megindokolni nem lehet.

A dráma előttünk folyván le legtermészetesebb meg­
jelenési módja a szinelőadás; elő nem adott, vagy elő 
sem adható dráma olyan, mint a fel nem öltött ruha, 
tökéletesen czóltalan; a drámákat azért Írják, hogy a szín­
padon előadják. (Legalább igy kellene lenni). Azt tapasz­
taljuk azonban, hogy minél erősebb valamely drámai mű­
ben a vegyülós, minél kevésbé tiszta valamely dráma, 
annál kevésbé lehet előadni. Gondoljunk a regény-drá­
mákra, melyeket egyenesen regényekből dolgoznak ki és a 
melyeknek azután se hoszsza, se vége.

Vannak drámák, még pedig igen meglehetős szám­
mal a melyek nincsenek arra szánva, hogy színpadra ke­
rüljenek. Az ilyen drámákat nevezik olvasó drámáknak, 
még szokásosabban drámai költeményeknek. Madách is 
ebből a szempontból nevezte művét drámai költeménynek, 
ki akarván azt előre is fejezni, hogy nem a színpad, ha­
nem az olvasó asztal számára irta. A drámai költemény 
tehát olyan dráma, mely akár hoszszánál, akár laza be­
rendezésénél fogva, többnyire azért, mert a tartalom nem 
cselekvény, inkább bizonyos érzelmek, eszmék feltárása, 
már a szerző előleges intentiója szerint nem készül szín­
padi előadásra és drámai alakját csak ürügyül használja,



t. i. a fokozattalib szorgalmat a nagyobb takaré­
kosságot s a helyesebb felismerés folytán a vi­
szonyokhoz való czélszerübb alkalmazkodást te­
kintve. az ügyek kedvezőbb fordulatára biztos ki­
látásunk lehet. Ily remények között kezdve az új 
évet, hadd folyjon minden téren a küzdelem ne­
héz munkája. — a győzelem bizonyára a kitartó 
munkásé leend. — Munkára fel! B.

Az iparos tanuló koktatása Nagy-En jeden.
A vallás- és közoktatásügyi miniszter jelentése „a 

hazai közoktatás állapotáról az 1879 bO, 1S80 
81. évben“, az iparos tanulók oktatásáról ezt mondja : 
„Az iparos tanulók oktatása semmi módon nem halad 
előre. Egy-kót értelmesebb, nagyobb város foglalkozik a 
kérdéssel, de még ez sem bir előre haladni; a kisebb 
városok — kevés kivétellel — e tárgygyal nem is foglal­
koznak.“

Pedig ha valamely országban az iparosok oktatása 
égető szükség, nálunk Magyarországon valóban az. Mert 
Magyarország jólléte, vagyonosodása, sőt fennmaradása 
naey mértékben íügg a nemzeti ipar felvirágzásától. Es 
a hazai ipar versenyképességének és megvédelmezésenek, 
nem különben az iparos vagyonosodásának leghathatósabb 
eszköze, az iparos osztály szellemi és tudományos kép­
zettsége. — Városunk közönsége már rég meggyőződött 
az iparos tanulók oktatásának fontosságáról, mert már 
korábbi időkben gondoskodott a fontos ügyről, a vallás­
felekezetek lelkészei által, az úgynevezett vasárnapi is­
kolákban. A vasárnapi iskolázás azonban nem felelhe­
tett meg a czélnak s ezért a város derék tanácsa, ügy­
buzgó tanfelügyelőnk közbenjárására, ezelőtt három évvel 
állított fel ipariskolát, mely már harmadik tanfolyamát 
járja, s mint minden uj intézmény, küzd a kezdet nehéz­
ségeivel, az iparos osztály — melynek emelésére van hi­
vatva — az iparos osztály közönyével, elfogultságával. A 
tek. városi tanács belátván, hogy óvatos intézkedései c-zél - 
hoz nem vezettek, ez ügy iránti jóakaratához több szigort 
fog alkalmazni, s a konok és makacskodó mestereken a 
törvényes büntetést végre is hajtja.

Az 1872-iki ipartörvény 42. §. C. pontja elrendeli, 
hogy „minden iparos köteles tanonczát az is­
métlési, est véli s illetőleg ipariskolába járásra 
szorítanis ki ezen törvény ellen vét a 87. §. 20 
írttól 200 írtig terjeszthető pénzbírsággal bűntetteiig sőt 
a 90. §. szerint az oly iparos, ki ezen kötelezettségének 
ismételten nem tesz eleget, „iparos t anonezok tar­
tási jogától ip arhatóságilag megfosztható.“

A helybeli iparos iskolába ez óv folytán beíratott 
52 növendék, de remélem ezen szára a törvény végre­
hajtása által két, sőt három eny nyíre is fel fog szapa- 
rodni. A beirt növendékek ismereteik arányához mérten 
3 osztályba Boroztattak.

Miből tartassák fenn ezen iskola? Az eddigi eljárás 
szerint, minden iparos tanuló köteles volt 4 írt évi tan- 
dijt fizetni. Ebből aztán lett perpatvar. Ki fizesse a tan­
dijat, a szülő-e. vagy a mester? Elég az hozzá, hogy 
nagyon kevés gyűlt be belőle a legerélyesebb felhajtás 
mellett is. Nézetem szerint az iparos tanulókat fel kel­
lene menteni ezen fizetési kötelezettség alól, mivel ez 
lehet a főok, a miért iparosaink ez iskolát is terühnek 
tartják és idegenkednek tőle. Ez a fizetési módozat min­
denütt, a hol megkísértették, czólszerütlennek bizonyult. 
Honnan vegyük hát a pénzt a költségek fedezésére? On­
nan, a honnan* mások veszik !

A kolozsvári iparos iskola fentartása a múlt iskolai 
évben 3224 írtba került, mely öszszeg részben az iskola 
fentartói. részben az iskola jóltevői adományából telt ki. 
Nevezett iskola fentartói: az állam 1500 írttal, a város 
600 írttal s a kolozsvári iparkamra évi 200 írttal; jól­
tevői v ólak ez intézetnek: a takarók- és kisegitőpénztár, az

épen mint Plató 'értekezéseiben a dialog formát csak ürü­
gyül használja.

Madách Eihber Tragédiája szintén hoszszusága és 
értekező beszélgetése miatt nem való színpadra és ezért 
illeti meg a drámai költemény neve, dráma helyett. De 
azért ha tekintjük Madách művének egyes színeit, egyes 
szakszait, habár ezek egyenként képek, gyakran csak alle­
góriái képek, mégis anynyi drámai erőt és drámai hala­
dást tartalmaznak, sőt egészben tekintve a müvet, az 
egésznek is anynyira meg van a maga kerek drámai cse- 
lekvénye, hogy ezt a drámai költeményt a színpadon le­
hetetlen volna egy este előadni, de nem lehetetlen egyes sza­
kaszonként tán két, három vagy négy részre osztva az lőadás.

Merész és nagy szerkezetében, a mely a két ős­
szülőben Adám és Évában az öszszes emberiséget szemé­
lyesül. A dráma egyénitésónek, jellemzésének olyan szo­
katlan nagy ereje van, hogy habár a mű csupa jelkép: 
mégis élet, habár csupa abstraktio, csupa elvonás, mégis 
költészet. Drámai költeményét a költő ezzel a czimmel 
ruházza fel: A'z ember Tragédiája, tehát intentiója szerint 
tragikus drámai költemény, olyan, a mely leginkább a 
tragédiához fog közeledni, tehát vegyes drámai faj, de 
olyan, a mely legközelebb áll a tragédiához.

A szomszédaszszony.
LŐTE LAJOS-tŐl.

— Felolvastatott a nagvenyedi műkedvelő társulat január 27-iki gyű­
lésén 1878. -

Meteorológiáról szóló régebbi müvek gyakran tesz­
nek említést egy rettenetes jégesőről, ,mely 1767-ben 
esett volna Potsdámban és környékén. Állítólag akkora 
jégszemek hullottak, mint egy-egy dinynye. A tudósok 
nem tudták, hogyan lehessen e tényt kimagyarázni. Any­
nyi azonban bizonyosnak látszott, hogy a leírás legalább 
is túlozva van. A borzasztó tünemény leírását mindákét 
akkori berlini lap közölte, de helyreigazítás soha sem je­
lent meg sehol. A titok megoldása századunknak jutott

egyes ipartársulatok tiszta jövedelmük 10 %-val, s egyes 
nemeskeblü barátjai az iparos oktatásnak önkéntes ado­
mányaikkal. A kolozsvári virágzó ipariskola igazgatósága 
tehát feltalálta a helyes alapot, melyre e fontos iskolát 
f ct 10 to

Azt hiszem, hogy Enyed városában, hol az iparos 
osztály általában sokkal szegényebb, mint Kolozsvárit, 
még kevésbé lehetséges ily iskolát tandíjból fenntartani. 
S ha még hozzá teszszük. hogy a kényszer iskoláztatás 
és tandíj kötelezettség két nehezen öszszeegyeztető dolog 
bátran kimondhatjuk, hogy ha ily iskolát állandólag fenn 
akarunk tartani, múlhatatlanul állandó alapokat kell te­
remtenünk.

Bátor vagyok ennélfogva városunk t. ipartársalatait 
felhívni, hagy most, midőn úgy is épen évi gyűléseiket 
tartják, tegyék komoly tanácskozásuk tárgyává ezen ügyet, 
mely tőlük várja megoldását. Igyekezzenek tenni és a 
magas kormány méltányolva az igyekezetei, bizonyára 
nem fog késni segélyével. Forduljanak méltányos kéré­
sükkel az iparkamarához, mely úgy erkölcsi, mint anyagi 
támogatásával részt veend az ügy létrehozásában. Váro­
sunk tek. tanácsa és képviselőtestülete szintén meghozza 
a kitelhető segélyt. S ha a t. ipartársulatok kötelességei­
ket ez ügyben megtették, állani és virágozni fog azon 
intézmény, mely első sorban van hivatva iparosaink va­
gyoni és társadalmi állásának emelésére. — Lgy legyen.

Sebestyén Sándor.

Fővárosi karczolatok.
Budapest, 1882. jan. 4-én.

A sajtóügyi censura idejében igen hálás feladat volt 
a hírlapirodalom. Az író csak sejtetni engedé véleményét 
s mert nem mondott semmit, — mindenki azt olvasta 
ki a sorok közül, a mit legmagaszfosasabbnak tart s a minek 
kifejtésében az irót csak kényszerűség által vélte gátolva. 
Igen természetes, hogy sok okos ember a legbölcsebbet 
gondolta, a miben azonban az iró talán legártatlanabb 
volt; de egy érdeme mégis elvitázhatlan t. i., hogy a 
gondolkodásra impulsivst adott. Ily értelemben veszem az 
e lapok előfizetési fölhívásában kitűzött czélt, mely szerint 
„kapósul szolgáljon az erdélyi társadalom, a ma­
gyar nemzet s az egész polgáriasait világ kö­
zött.“ Ezen lángoló törekvést kislelkünek senki sem 
mondhatja; de hiszen jól mondja Goethe: „Nur Lum­
pen sind bescheiden,“ és még helyesebben mondja a 
classicus római bölcs: „in magnis et voluisse sat est!“ 
Csak szalmatűz ne legyen e lelkesedés; mert valóban 
sehol a világon anynyi szalmát nem égetnek el, mint 
Magyarországban, hol az Alföldön szalmával fütenek.

Szeretem tehát, hogy e lap kislelküsóg és álszeróny- 
kedés nélkül lépett a szellemi küzd térre; igy is anynyi 
nehózséggél kell egy provineziális lapnak megküzdeni, hogy 
a nagy hévből talán még is fog anynyi ügybuzgalom 
resultálni, menynyi annak fentartásához szükséges. Az 
egyik nehézségnek nem megoldására, hanem megkerülé­
sére ón is vállalkozom. E nehézség abban áll, hogy po­
litikáról Írjak a nélkül, hogy a kir. ügyész fojtó őrangyal­
ként caut.ió követelésével kiolthassa e lapnak zsenge éle­
tét. Komolyan tehát nem politizálhatunk t. olvasó ; de 
tréfásan csevegve mindent, még az igazságot is elmond­
hatom. Hiszen zsarnok uralkodók is bohóczot tartottak 
maguknak s csak attól tűrték el, hogy néha az igazat is 
szemükbe mondja. Furcsa igazán, a ratio legis avagy a 
legis ratio, melylyel anynyiszor ellentétben áll a ratío- 
uis lex!

Kezdjük tehát a cautio nélküli politikát az újévi 
gratulátióval. Tudvalevőleg szokásjogon alapszik, hogy 
újév napján az uralkodó kormánypárt a kormány és párt­
vezérnek támogatást igér; — ez t. i. a gratulátionak po­
litikai háttere s ezért még Deák Ferencz életében a kor­
mány tagjai is a párt ólen vonultak az öreg úrhoz, tá­
mogatást biztosítván politikájának. Szokatlan valami volt

a világ előtt, hogy a kormány tagjai ígértek támogatást 
a párí s illetve a pártvezérnek! Elég impulsus foglaltatik 
ebben a gondolkozásra, — én csak következtetésemet 
mondom el. mely szerint azon abnormis viszony a hata­
lom megosztására vezetett, mely kifejezését örökös eom- 
promisssumokban találta az intéző pártvezér és a vég­
rehajtó kormány közt. Idővel úgy a kormány, mint a 
párt részéről is panaszok merültek fel és az öreg ur sző­
kébb környezetét „camarilla“-nak kezdték elnevezni. Az 
0gysóg hiánya tehát a pártromlas magvát rejtette mohó- 
ben. Ennek ep ellenkezőjét demonstrálja a szabadelvű párt 
minden újévi gratulatió alkalmával. Ezen pártot Tisza 
Kálmán szellemi fölénye és egységes akarata vezérli s 
ezért hiába keltették anynyiszor a pártbomlás hírét, — 
ő csakis pártjával együtt bukhatik és nem a párt decom- 
positiója utján mint Lónyay, Bittó és a többiek. Alkalmilag 
ennek előnyeiről és hátrányairól is fogok diseurálni; de 
most nehogy komoly értekezés és czikkezés váljék cse­
vegésemből, áttérek ama szokásos újévi gratulatióra, mely­
lyel a képviselőház elnökét szoktuk megtisztelni. Ez év 
folyamán az üdvözlő beszéd igénytelenség volt annak legne­
vezetesebb momentuma és egy szellem dús publicista ba­
rátom élezésén jegyző meg -Péchy Tamás ismét bebizo­
nyította, menynyire jó ember; mert az üdvözlő beszéd 
igénytelenségét lehetőleg paralizálni törekedett válaszának 
egyszerűségével!!

Reméljük azonban, hogy a jövő héten megkezdőd­
vén a parlamentáris munkaszak, az ünnepi beszédek igény­
telenségéért kárpótolni fog a komoly beszédek tartalmas­
sága? Különböző jelek élénkségre engednek következte­
tést vonni. E jelek közzé tartoznak a részleges miniszteri 
válságról keringő hírek. Legújabban az igazságügyi mi­
niszternek viszszalépte komoly politikusok részéről is eom- 
binatió tárgyává tétetik s "anynyi bizonyos, hogy a bíró­
ságok végleges szervezésekor a fölött, hogy Gyulafehérvár 
avagy Nagy-Enyed legyen-e a törvényszék székhelye? — 
nem fog Paul er igazságügyminiszter dönteni.

A költségvetési vita iránt különben az érdekeltség 
háttérbe szorul a vidéken az egyes törvényhatóságok költ­
ségvetése előtt. Örömmel látom, hogy Alsófehórmegye is 
mozog és e lapok hivatáskörének betöltéséhez fog tartozni, 
hogy „az egész polgáriasuk világ“ egyik kis ré­
szecskéjét eme mozgalom tárgyáról és lefolyásáról tájé­
koztassa.

Nemo.

Gondoljunk Nagy-Enyed város monogra- 
l>hi áj írnak megírására.

Van egy kis város a szőke Maros jobb partján, hon­
nan a tulajdonképeni erdélyi Hegyalja kiindul. Jó kis 
magyar város. Népe egyöntetű, müveit és munkás, né­
pességének száma 5 V* ezer lélek.

Ennek az erdélyi kis magyar városnak neve: Nagy- 
Enyed.

Jelentékeny szerep jutott részébe mindig Erdély 
politikai, társadalmi és culturalis életében. Ezt a szerepet 
elvállalta és hiven be is töltötte. Es hogy Nagy-Enyed város 
múltban is nem egyszer jelentékeny szerep vitelére volt 
Erdélyben a gondviselés által elhiva, ennek bizonyságául 
szabadjon egy pár mozzanatra rámutatnom.

A reformáczió első századában 1564-ben ápr. 8-án 
kezdődőleg Nagy-Enyeden tartatott meg áz országos zsinat, 
melynek az volt feladata, hogy megállapodást hozzon létre 
a Kálvin és Luther követői között az úrvacsora kérdésé­
ben, mely fölött folytatott vitában a kedélyek hovatovább 
mindig inkább és inkább elmérgesedtek.

I. Apafi Mihály 1662. október 6-áról kelt fejedelmi 
rendeletével Nagy-Enyed re teszi át a collegium Bethlenia- 
numot, mint a főiskola uradalmának főhelyére, mely fe­
jedelmi bölcs intézkedés folytán Nagy-Enyed országos hírre 
emelkedett és azzal bir mai napiglan is. Ezen fejedelmi

osztályrészül. A megoldás következő. Nagy Fridrik akko­
riban Potsdámban időzött. Egy előkelő ember érkezett 
Berlinből Potsdámba s kihallgatást nyert a királytól.

„Mi újság Berlinben?“ kérdezte a király.
„Közeli háborútól félnek, felség!“ felelte az idegen.
Nagy Fridrik, hogy „hű népe“ becses figyelmét a 

politikától elvonja, a két berlini újság szerkesztőinek meg­
rendelte, hogy vegyenek föl kpjaikba egy újdonságot, 
mely szerint Potsdámban dinynye-nagyságu jegek hul­
lottak. Egyszersmind megtiltott minden helyreigazítást, 
így terjedt el a potsdámi rettenetes phaenomenről a hir, 
ámbár ugyanakkor ugyanott szép tiszta idő volt.

Nekem is az a czólom ez alkalommal, hogy a tisz­
telt közönség figyelmét a politikától és egyébtől el­
vonva, oly tárgyra irányozzam, melyet mindnyájan sze­
retünk s mely minket anynyira szeret, hogy egész életét 
a mi hasznunk, kényelmünk és gyönyöreink megalapítá­
sára, előmozdítására szenteli.

Felolvasásom tárgya egy szende, vidám, örökké mo­
solygó szép aszszony, a ki csak itt a szomszédban lakik, 
a ki bizonyosan látta a tisztelt közönséget ide öszszegyülni 
s a ki talán maga is eljött volna legalább a terem ab­
lakain bekandikálni, ha tudta volna, hogy a felolvasó őt 
szándékozik bemutatni a tisztelt közönségnek.

Kezdjük a dolgot legelői s lássuk, mit csinál a szom- 
szódaszszony reggeltől estig.

A nőket átalán szeszélyeseknek tartják a férfiak. 
Én azonban nem vagyok ily elfogult és azt állítom, hogy 
ama szabály alól kivételt képeznek azon hölgyek, a kik 
— nem szeszélyesek. Sajnálattal kell kinyilatkoztatnom, 
hogy a mi szomszódaszszonyunk épen nem kivétel. Már 
csak a fölkelés idejét is folyvást változtatja, habár e vál­
toztatásban bizonyos szabályhoz ragaszkodik.

Ha reggel kel föl, mint más ember-fia: akkor arcza 
egész nap halvány, álmos, iosz kedve van, ki sem megy 
a házból, pedig egész éjjel aludt és bizonyosan pompá­
san aludt és szép álmai voltak. Minél későbbre kel föl, 
nap folytában annál hamarább viszszatér jó kedve, mo­

solygó vidámsága s annál nagyobb buzgalommal lát dol­
gai után.

Sokszor abban találja gyönyörűségét, hogy este 
hagyja el ágyát, miután egész nap szendergett. Ilyen­
kor van ám aztán magas kedve! Legszebb ruháját ölti 
magára, mely semmikóp sem divatos szabású, mert egyik 
szeszélye épen abban áll, hogy a divat szeszélyeit követ­
kezetesen megveti és ebben, azt hiszem, alaposan kü­
lönbözik is minden más nőtől. Ruhája kék szinti, mint 
az ég, gazdagon díszítve a legszebb drága kövekkel, gyé­
mántokkal, brilliántokkal, melyeket mindenki irigyel tőle. 
Toilette-je oly szép, oly megragadó, hogy az egész világ 
bámulja és gyönyörködik benne.

Örömtől sugárzó arczezal, de nyugodtan, móltósá- 
gosan indul elsétájáraszóles udvarán; nem gondol a növekedő 
sötétséggel, mert az ő szeme a sötétséget áthatja s fényt 
áraszt maga körül. A mint igy lépdel odább aetheri köny- 
nyüsóggel: gyakran mellette teremnek udvarlói s élénk 
társalgás kezdődik, melyet azonban oly halk hangon foly­
tatnak, hogy közönséges halandó nem hallhatja, hanem 
csak olyanok, kiknek halló idegeit a transcendentalis phi- 
losophia erre eléggé kiírnom itotta.

Nem kell megütközni azon, hogy a szomszédasz- 
szonynak udvarlói is akadnak. Szépsége és gazdagsága 
ellenállhatatlan vonzóerőt gyakorolnak még komoly öreg 
urakra is, ámbár el kell árulnom, ha mindjárt udva­
riatlanság bűnébe esem is, hogy a szomszédaszszony igen 
magas kornak örvend. Erősen vén aszszony, de szebb, 
kedvesebb vén aszszonyt bizonyára nem ismert soha senki. 
Hány éves, nem lehet ugyan határozottan megmondani, 
mert a mikor ő született, a mátrikulák még nem voltak 
feltalálva, de anynyi bizonyos, hogy ő minden más asz- 
szonynál idősebb.

Az udvarlást mulatság végett elfogadja, de férjhez 
menni eszeágában sincs. Függetlenségét házassági frigyért 
feláldozni nem szándékozik. Magas állása és gazdagsága 
folytán igy több jót tehet másokkal. Mert az ő életczélja 
az. hogy másokat boldogítson s jótéteményeiről az egész 
világ tud beszólni. (Folytatás* következik).



bölcs intézkedés folytán Nagy-Enyed az erdélyi elassicus 
tudományosság, műveltség egyik legkiválóbb pontjává 
vált, az maradott két hoszszu század viharos eseményei 
között és az ma is.

Azon hazafias mozgalomnak, mely a honi nyelv fel­
virágoztatásán kivíil a vallási és polgári szabadság és jog­
egyenlőség kivívása érdekében indult meg a múlt század 
ntolsó tizedében és magas hullámokat vetett jelen száza­
dunk 30-as éveiben: Nagy-Enyed volt egyik gyúpontja. 
Itt hallatták felvillanyozó szónoklataikat a polgári szabad­
ság és jogegyenlőség érdekében néhai boldog emlékű 
br. Kemény Dénes, Szász Károly és a gondviselés jóvol­
tából még ma is életben levő Zeyk Károly stb. Innen 
keltek útra az úgynevezett „vándor patrióták“ és lobban- 
tották lángra Erdély több vármegyéje birtokos és polgári 
osztályában a polgári szabadság és jogegyenlőség iránti 
lelkesedés szent tüzet.

Mikor az 1848-iki események fejlődésének termé­
szete azt tette szükségessé, hogy nemzetünk a hon szen­
tesített alkotmánya védelmére fegyverhez nyúljon, a dicső 
honvódzászlóaljak egyik legdicsőbbikének, a 11-iknek, leg­
nagyobb részét az Énveden tanult fiatalság tette. És hogy 
Nagy-Enyednek nem csak az újabb, hanem a régibb idők­
ben is híven kellett teljesítenie a hon iránti kötelmeit, 
eléggé bizonyítja egyebek mellett még az a körülmény 
is, hogy a későbbi nemzeti fejedelmek által úgy a város, 
mint allodium, valamint ennek egyházai hazafias érde­
meik elösmerése jeléül szép kiváltságokkal és jelentékeny 
javadalmazásokkal lettek megajándékozva.

Ezen hazafias érzülete miatt ki jutott részébe a szen­
vedésekből bőségesen. így 1658. szeptember elsőbb nap­
jaiban a lengyelországi szerencsétlen hadjárat utáni év­
ben az Erdélybe betört tatár csordák dúlták fel, 1704. 
virágvasárnapján a labanczok rabolták ki, égették fel s 
gyilkolták le a polgárság és az ezzel együtt életük meg­
védéséért küzdő tanuló ifjúság egy részét, 1849. január 
8-án és 9-én az Axenti tábora tört reá ellenére minden 
nópjognak és jelesen ellenére a városiak által az nap vele 
kötött szerződésnek. Ekkor, hogy minő rombolás vitetett 
véghez a virágzó kis városban, hogy menynyi drága ok­
mány és más, a hazai tudományosságra nézve örökre pó­
tolhatatlan kincs semmisült meg, nem is említve az anya­
giakban történt fölszáinithatatlan károkat; hogy menynyi 
ártatlan élet veszett el nagyrészben fegyver es jelenté­
keny részben az elemek pusztító erejének ellenünk tá­
madása következtében — fájdalom — sokan tudjuk és 
érezzük s épen ezért nem tartom szükségesnek e helyen 
erről hoszszasabban szólani.

Már csak ezen röviden fölemlített egy pár feltűnőbb 
jelenségből is alaposan feltehető, miszerint Nagy-Enyed 
városnak múltjával egy gonddal öszszeállitott monogra- 
phiából megismerkedni érdekes olvasmány lenne. Többet 
mondok: hogy Nagy-Enyed város történelme megirassék, 
különösen reánk enyediekre nézve erős meggyőződésem 
szerint elodázhatatlan szükségesség, tovább 
nem halasztható kötelesség.

Kétségtelen dolog, hogy egy ily mű megírása rend­
kívüli nehézségekkel jár, mert okmánytáraink elvesztek 
a múlt viharaiban. Lehet azonban adatokat találni másutt 
eleget.

Ott van például a Bethlen-íőtanoda levél- és ok­
mánytára. Ez — hála a gondviselésnek! — megmente­
tett az 1848-iki pusztulás alkalmával. Erős meggyőző­
désem, miszerint a móltóságos főiskolai elöljáróság nem 
vonakodnék egy ilyen czól érdekében levéltárábá ahhoz 
értő egyénnek betekintést engedni.

Hogy pedig itt található városunk múltjára vonat­
kozó adat nem csekély számban, tudva van. Ott van a 
gyulafehérvári gazdag püspöki levél- és okmánytár. Itt- is 
található reánk vonatkozó adat. Így pl. biztosan tudom, 
hogy az enyedi czéhek részére történt fejedelmi adomány­
levelek ott megvannak. Sőt vannak a nagyenyedi ref. 
templomra vonatkozó följegyzések is. Ott van a maros­
vásárhelyi gazdag Teleki könyv- és levéltár. Ott van az 
erdélyi ref. főconsistorium levéltára stb. stb. Ezekben le­
het minket érdeklő adatokra találni kétségen kívül, csak 
tűzze czélul maga elébe egy ahhoz értő egyén ezek 
után kutatni.

Aztán ott van boldog emlékű báró Kemény István 
„Fekete könyve“, ott van b. Kemény Gábor ő nmltgá- 
nak „Nagyenyed és vidékének pusztulása“ czimen meg­
jelent munkája, vannak szerteszét a hazában egyeseknél 
akárhánynál reánk vonatkozó értékes okmányok. — Még 
helyit nálunk is akadnak; kerültek ki ilyenek egy-egy 
pincze elrejtett zugából, a szót hordott romok közül.

Ott vannak végül — jóllehet már nagyon megrit­
kulva — öreg embereink, kik az 1848—49-ik években 
vívott önvédelmi harcz előtti időkben évtizedek során át 
tevékenyen folytak be a város és az ennek kebelében fenn­
álló egyházak ügyeinek intézésébe, kiknek eleven emlé­
kükben van még sok fontos régi dolog városunkat ille­
tőleg. Kik olvasgatták a város s az egyházak régi jegy­
zőkönyveit. Ki kell hallgatni ezeket a tisztes ősz férfiakat, 
fel kell jegyezni nyilatkozataikat. Sok érdekest tudnak ők 
még elbeszélni olyast, miket egy történelem iró haszno­
san fölhasználhat. Ha késedelmezünk, elmennek ezek az 
öreg embereink is és magukkal sok értékes adatot visz­
nek sirba.

Azonban nem kivánok hoszszasan viszszaólni a tisz­
telt olvasó közönség becses figyelmével s éppen azért 
egyszerűen és röviden kijelentem, hogy mi czólja van 
jelen fölszólalásomnak, az t. i. hogy gondoljon Nagy- 
Enyed közönsége komolyan arra, miszerint vá­
rosunk történelme késedelem nélkül irattassók 
meg; hogy karoljuk fel ezen ügyet társadalmilag és ha­
tóságilag erélyesen. Ez reánk nézve nem olyan közönsé­
ges napi kérdés, mely ma izgalomba tarthatja a rkedélyeket, 
aztán holnap elfeledjük vagy jót nevetünk ajta, hogy 
semmiért mily nagy port vertünk fel. Ez a mi életünk 
mélyére ható kérdés. A mely állam, nemzet, város nem 
érdeklődik múltja iránt, azt nem ösmeri s nem igyekszik 
megismerni, az nem méltó arra, hogy komolyan számba 
vétessék. A múltak ösmeretéből mint egy gazdag forrás­
ból sok erőt és lelkesedést lehet meritni avégre, hogy 
törekedjünk előre haladni, fejlődni és emelkedni.

Tegyük meg ez ügyben mielőbb a magunkét. Talál­
junk módot arra, hogy öszszegyüjthessiink egy bi­
zonyos öszszeget, melyet jutalmul tűzhessünk 
ki annak, ki vállalkozik megírni Nagy-Enyed 
város lehetőleg teljes történetét.

Szilágyi Farkas.

Közegészségügy.
Nagy-Enyed város egészségügyi bizottsága igen czél- 

szerü bejelentési mintát osztott ki a gyakorló orvosok 
között a végből, hogy a nagyobb közegészségügyi fontos­
sággal biró ragályos kórnemek s az előfordulásukra és 
keletkezésükre vonatkozó adatok a lehető leggyorsabban 
jussanak a rendőri hivatal tudomására. Ezen segédeszköz 
által nem csak azon előny van elérve, hogy a város 
egézségügyi állapotának hű képe áll napról-napra a rend­
őrség szemei előtt, hanem azon további is, hogy a ható­
sági beavatkozás biztos alapra támaszkodván, úgy az el­
hanyagolás, mint a hivatalos túlcsapás esábjaitól kellően 
megóvatik. Ezen gyakorlati mintát a párizsi statisztikai 
hivatal alkalmazta először járványügyi adatok gyűjtésére, 
s miután ez a Németországon, Ausztriában s hazánkban 
elfogadott bejelentési módokat meszsze túlszárnyalja, már 
ezen szempontból is bátran ajánlhatjuk Vízakna, Abrud- 
bánya, Gyulafehérvár s hatóságainak, s ha rósz néven 
nem vennék, többi erdélyi és magyarországi városaink­
nak is.

Használata igen egyszerű. A szelvényként kiállított 
minta minkét oldalát az orvos kitöltvén, a jobb oldalt 
leszakítja s a rendőrséghez viszi, vagy küldi, a baloldalt 
pedig saját használatára magánál tartja.

Fődolog, hogy minden gyakorló orvos ily mintá­
val elegendő számban el legyen látva s ha készletét el­
fogyasztotta, azzal magát a rendőrségnél elláthassa. — 
Az orvos, midőn beteg látogatásra kiindul, tegyen néhá­
nyat orvosi naptárába, vagy még czólszerübben tesz, ha 
kis könyvet köttet magának belőlük.

A minta a következő :
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IRODALOM.
— A „Képes Családi Lapok66 újévi (jan. 1. 1882.) 14-ik 

számának tartalma: Az apa boszuja. Elbeszélés; irta Cserhalmi 
T. M. — Vadvirágos szép völgy. . . Költemény: irta Thuróczy En­
dre. — A szürke ház úrnője. Angol beszélv; fordította Milesz Béla.— 
Egy rablógyilkos vezeklése, Monda a Fekete-erdő vidékéről; közli 
Incze Jenő — Vagyon és szerelem. Elbeszélés; irta Cserjés László.— 
Az év meghalt — éljen az év! Irta Szirmay Lajos. — Szemiramis. 
Aar költeménye; fordította Holló (Petrikás Mór). — A légyott. Hu- 
moresk: irta Philantrop. (Vége következik). — Egy öngyilkos utolsó 
levele. Beszély. — Valami a hajról. Csevegés; irta Sganarelle. — 
Képmagyarázat. — Mindenféle. Melléklet: „A kincs“ ezimfi regény 
17—32. oldala. „Gazdasági és háztartási lapok“ január havi száma.

Képek: Boldog újévet! — Nőstény tigris kölykeivel zsákmányra 
indulóban. — Gesztenyesütő. — A pannonhalmi zárda.

A borítékon: Heti naptár. — Sakk-talány. — Talány meg­
fejtések. — Megfejtők nevei. — Kérdések, feleletek,, ajánlatok. — 
A szerkesztőség postája. — Hirdetések. — A kis lottó húzásai.

— A „közoktatás66 1. száma következő tartalommal jelent 
meg: Űdv olvasóinkhoz. Tömör Ferencztől. — A gymnasiumi uj 
tanterv és az útasitások. Dr. Lutter Nándortól. — Teendők a 
népoktatás terén. Gyulay Bélától. Egy irodalmi jelenség és a róla 
való vélemények. Veritas-tól. Kritikai szemle. Tankönyvbirálat. 
Thewrewk Árpád-tói. — Levelezések. Vegyesek. Beküldött köny­
vek. Pályázat. Szerkesztői izenet. Hirdetés. — A lapot a Lampel- 
Wodiáner-féle könyvkiadó czég (Budapest, Váczi utcza 13.) adja ki. 
Előfizetési ára negyed évre 1 frt, fél évre 2 frt, egész évre 4 frt.

— A „Vasárnapi Újság66 1. számának tartalma: Szöveg: 
Zrínyi György. Ball ági Aladártól. — Az őrszem. Költemény- 
Szabó Sándortól. — Recipe. Rajz. Két pohárköszöntő. Rényi Re 
zsőtől. — Angyalcsináló. — Egyveleg. — Guiteau. — A hamelni 
patkányvesztő. — Az újévi köszöntések történetéből. — A színházak 
csudái. — Irodalom és műv^zet. — Közintézetek és egyletek. — Mi 
újság ? — Halálozások. — Szerkesztői mondani való. — Sakkjáték. 
— Heti naptár.

Kép e k: Zrínyi Gy. — Angyalcsináló. — A hamelni pat­
kányvesztő — Guiteau a törvényszék előtt. — A színpad kereszt- 
metszete. — Nagy sülyesztő. — Kis siilyesztő.

Melléklapja a „Világkrónika“ 1. sz. következő tarta­
lommal jelent meg;

Kolumbus Kristóf élete, saját fia elbeszélése szerint. (15 kép­
pel.) Egy főispáni beiktatás a múlt században. A bujdosók. (Költe­
mény). A Ring-szinház égése. (4 képpel). A színházak biztonsága. 
Udvari gyászünnepélyek Khinában. a leggyorsabb gőzhajó. A két 
lap ára együtt fél évre 5 frt egész évre 1» frt.

A „Bécsi magyar újság66 ez évi első (3.) számának tartalma : 
A jótékonyság a nemzetgazdaságban. Külföldi magyar egyletek. Egy­
veleg. Különfélék. Zene- és művészet. Sakktalány. Nyilttér. Tárczn: 
Újévre. Budapesti levél. Vécsey Mórtól. Csarnok: Égy agglegény 
fecsegéseiből. Kap osi-tól. Mikor a férj olaszul tanul. Gybartli-tól 
Szerkesztői izenetek. Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Békési 
József. Előfizetési ár : fél évre 2 frt, negyedévre 1 frt,

A „Budapesti Hírlap66 a legolcsóbb politikai, gazdasági és 
szépirodalmi napilap, megjelenik minden nap, tehát hétfőn 
és ünnep utáni napokon is 12 — 16 oldalnyi tartalommal. Politikai 
magatartásának irányzója a magyar nemzeti érdekek ápolása mindenek 
felett. Pártkötelókbe semmi körülmények között nem lép, de sőt fen- 
tartotta magának mindt-n oldallal szemben a nemzeti érdekek, a ma­
gyar politikai igazainak a maga szabad és független meggyőződése 
szerinti hangoztatását.

Irányczikkeit rendesen Kaas Ivor báró és Rákosi Jenő Írják.
Regénycsarnokában egy-egy érdekfeszitő regényt közöl a leg­

jobb szerzőktől. Uj évtől megkezdi Tolnai Lajosnak: „K háróné téli- 
asszony“ czimű két kötetes eredeti regényét, ezután Teleki Sándor 
gróftól „A barna paraszt feleségét.“

Az előfizetési pénzek a „Budapesti Hírlap“ kiadó-hivatalához 
(kalap-utcza 16. sz. küldendők).

Ára: egész évre 14 frt. fél évre 7 frt, negyed évre 3 frt 50 
kr., egy hóra 1 frt 20 kr.

Az „Ország-Világ“ ezimii képes lap ez idei évfolyamának 
Vili. füzete megjelent s beküldetett szerkesztőségünknek. Igen örven­
dünk, hogy van alkalmunk szólni ezen kitűnő, tapintatosan szerkesz­
tett és gyönyörűen illusztrált vállalatról, és nem is mulasztjuk el, hogy 
ne figyelmeztessük rá olvasóinkat. A jelen füzet tartalmaz egy eredeti 
regényt Abráryi Kornél tollából („Elvált férj“) és egy franoziából 
fordított érdekfeszitő regényt: „A báróné szelleme“. Ezenkívül van 
benne egy kis rajz: „San Lazaro“ Yarkonyi Bélától és egy csinos 
angol novella : „Apja leánya“. A szépirodalmi részt két költemény, 
egy eredeti és egy fordított zárja be. Az ismeretterjesztő rész tartalma : 
„őseink asztala“, mely arról szól, hogy a mi derék ősapáink miféle 
ételekkel éltek; azután: „Egy éj San-Franeiseo játékbarlangjaiban“, 
egy tengerésztiszt elbeszélése után. Igen sikerült táreza Mészáros 
Istvántól; „Szilveszter álma“. Az apróbb rovatok, ti. m. irodalom, 
színház, zene, képzőművészet, hymen, gyászrovatok, divat, társulatok, 
találmányok stb. igen élénken vannak összeállítva A képek közül 
kiemeljük a következőket: A Balaton tündére, képek a Bochéből, a 
Ring-szinház égése, újévi üdvözlet, boldog újévet! stb. Ismételve 
ajánljuk olvasóinknak ezen minden tekintetben kitűnő és pártolásra 
méltó vállalatot. Ára félévre 5 frt, évnegyedre 2 frt 50 kr.

Az ,,Iparos Ügyi Közlöny66 fenállása szellemileg és anya­
gilag biztosítva lévén, elhatároztam, hogy a január hó 21-re Ígért 
3-ik számot már január hó 14-én adom ki, miről midőn a n. é. kö­
zönséget értesíteni szerencsém van, tisztelettel kérem a lapom ter­
jesztésére vállalkozott szives gyűjtőket, méltóztassanak gyűjtő iveiket 
hozzám mielőbb annyival inkább visszaküldeni, hogy a kellő időben 
tájékozva legyek a nyomatandó példányok száma iránt, mert feles­
leges példányokat nem nyomatandok. I)eés, Havas Gyula.

= Uj zenemüvek. Taborszky és Parsch zenemű kereskedé­
sében Budapesten megjelent: 32-ik magyar ábránd, magyar dalok 
felett. 1. Plevna nóta Szentirmay-tól. 2. Minden este fuvolázók so­
káig. 3. Békót vertem. 4. Baja város. 5. Egy kis lány sétál a váczi 
utezán, (Szentirmav-tól), zongorára szerzé Székely Imre. Ára 1 frt 
50 kr.

Nyilatkozat.*)
Az utóbbi napokban országszerte bejárta a lapokat 

azon rémhír, hogy Nagy-Enyeden biróságilag két oly 
egyén hullája ásatott ki, kiknek élete nagy öszszegekre 
volt biztosítva s ezek hulláin a mérgezés constatáltatott, 
sőt egyik kolozsvári lap szerint mérgezett hullarószek is 
küldettek volna be az ottani egyetem boneztani intéze­
téhez. — E hulla kiásási hir teljesen légből kapott, ily 
kiásás hatósági közbejővetel nélkül nem is eszközölhető s 
ez irányban a városi hatóság megtalálva teljességgel 
nem lett.

Nagy-Enyeden, 1882. jan. 4-én.
A városi rendőrség.

VEGYES HÍREK.
— Tőlünk nem függő akadályok miatt a t. 

közönség közül sokan nem kaprán lapunk 1. és 2. 
számát, tisztelettel felkérjük mindazokat, kik la­
punkat járatni őhajtják, szíveskedjenek e tekin­
tetben a kiadóhivatalhoz fordulni.

— Király ő Felsége Becs város lakosságát nagy­
szerű újévi ajándékkal lepte meg. Ugyanis félmillió frtot 
utalványozott magánpénztárából a Bingszinház telkén 
ópitendő új jótékony-alapítványi házra.

— Kézfogó. Danes Sámuel, a helybeli polgári 
iskola igazgatója jegyet váltott Wokál János könyvárus 
húga és nevelt leányával Wokál Ilka kisaszszonynyal. 
Őszinte üdvkivánataink kíséretében közöljük e hirt.

— Isteni tisztelet Enyed pusztulásának évfordu­
lóján. Városunknak 1849. január 8-ról 9-ére virradó éj­
jel történt íeldulása évfordulóján, január 9-én, d. e. fog 
megtartatni a szokásos isteni tisztelet, úgy a róm. kath. 
mint az ev. ref. és ágostai hitvallású egyházban. A gyász­
ünnep előestéjén, a 350 legyilkolt enyedi polgár és pol­
gárnő tetemeit magában foglaló, vár melletti közös síron 
az útódok kegyelete világot gyujtand az ártatlanul ki­
szenvedettek emlékének.

— Nagy-Enyed város képviseletének részben 
megújítása végett megyénk alispánja a választást folyó 
hó 9-re, hétfőre tűzte ki. Választandó 15 rendes és 8 
póttag; még pedig: a „patakon inneni“ kerületben (vá­
lasztási helyiség a városháza) 9 rendes és 4 póttag: a 
„patakon túli kerületben“ (választási helyiség a megye­
háza) 6 rendes és 4 póttag. — Választás kezdete reggel 
8 órakor, vége este 6 órakor. — Legyen békés egyet­
értés addig s közös megelégedés a választással akkor!

— Megyénk alispánja a megyei bizottság tagjai­
hoz következő felhívást intézett. Főispán ur ő méltga több 
megyei bizottsági tagnak hozzá beadott kérelme folytán, 
folyó hó 27-én 403. sz. a. kelt leiratával 1882. évi ja­
nuár hó 10-re rendkívüli megyei bizottsági közgyűlés 
egybehivására hiván fel, midőn erről értesíteni szerencsés

*) Tisztelettel felkéretnek, a szóban forgó hirt fölvett lapok, 
e nyilatkozat átvételére.



vagyok, tudatom, hogy ezen rendkívüli közgyűlés tárgyai 
következők lesznek: 1. Szentesített törvényezikkek kihir­
detése. 2. Az igazoló választmány jelentése. 8. Az állandó 
választmány előterjesztése a megyék háztartásáról beter­
jesztett törvényjavaslatnak megyénket illető részére nézve. 
4. Előterjesztés a zalathnai kir. pagonygondnokság által 
fausztatási czélból a borbándi határon építendő gereblyék 
és az Ompoly mellett építendő parterőditések ügyében 
tartott tárgyalásról. 5. Honvédelmi miniszter ő nmltsága 
leirata a hadköteleseknek felülvizsgálatra elővezetése al­
kalmából felmerülő költségek felszámítása tárgyában. 6. 
Marosujvár (akna) községház vétele és kölcsönszerzódési 
ügye. 7. Tövisi volt határőri testület által megvett rSá­
rospatakiu-féle malom vásárlási és kölcsönszerzódési ügye. 
8. Közlekedési miniszter ő nmltsága elutasító leirata a 
in. közmunka szabályzatra nézve. 9. Községi költségve­
tések és számadások. 10. Azon időközben netalán bejövő 
sürgős ügyek, melyek a január 7-én tartandó állandó 
választmány által előadásra ajánltatnak. — Nagyenyeden. 
1881. decz. hó 29-én. Csató János, alispán.

— Kimutatás a himlőről városunkban. A hólya­
gos himlő iránti fogékonyság városunk népében jelenleg 
oly nagy. mint az utolsó 25 óv alatt egyszer sem volt 
Elhalt ugyanis 1856—60-ban 18, 61 —70-ben 15, 1871 
-80-ban 18, öszszesen 25 óv alatt 51, mig 1881-ben 
egy óv alatt 29. Legtöbb halálozás történt 1858-ban 14. 
1868-ban 7, 1874-ben 8, 1876—80-ban senki sem halt 
el hólyagos himlőben és ezen 5 évi járvány mentesség 
egyik oka, hogy 1881—2-ben a fogékonyság oly nagy. 
A népben levő"nagy fogékonyságra mutat az is, hogy az 
utolsó 2 hétben tett vóghimló oltások egytől-egyig meg­
fogantak, 1881 deczemberben elhalt 11, mi egész évre 
számítva a lakosság 1000 élője után 24-et tesz, mig 
1880-ban az összhalálozás minden betegségben 1000 élőre 
28-at tett ki. Az elhaltak 1881 deczemberben 9-en 2 
éven alól, 7-en 2—20 év közt, 11-en 20 — 40 és 2-en 
40—60 év közti korúak voltak. 1882 január 1 — 5 közt 
a megbetegülések száma 6, az előbbi időről gyógykeze­
lés alatt levők száma ez év első napján 15 volt. — Vörös 
himlőben a betegülések száma 1882 jan. 1 —5-ig 19, 
az előbbi időről gyógykezelés alatt levők száma az év 
első napján 28 volt.

— Figyelmeztetés. A in. kir. adófelügyelőségtől 
következő sorokat vettük, melyekre ismételten felhívjuk a 
t. közönség figyelmét. — A III. és IV. osztályú kereseti 
adó, tőkekamat- és járadék-adó-kötelesek, valamint a 
nyilvános számadásra kötelezett vállalatok és egyletek az 
adókivetés eszközölhetése czéljából kötelezve vannak éven­
ként vallomásaikat benyújtani. Ebből kifolyólag figyelt 
meztetjük az adózó közönséget, hogy ebbeli vallomásaika- 
legfeljebb 1882. évi január 80-ig nyújtsák be a községi 
elöljáróságnál (városi adóhivatalnál). A vallomás! űrlapok 
a körjegyzőknél (városi adóhivataloknál) kaphatók. — Ezen 
figyelmeztetésre a törvény azon intézkedése ösztönöz ben­
nünket, hogy a vallomás be nem adása esetén az adó­
hivatalból állapittatik meg, mely eljárás az illető adózóra 
nézve könynyen nagyobb megierheltetóst vonhat maga után.

— Bismarck két fiával, Herberttel és Vilmossal 
most rendezi emlékiratait, melyek azonban csak a her- 
czeg halála után fognak napvilágot látni.

— A czári család az egész telet Gacsinában tölti; 
a koronázást ez óv nyaráról is elhalasztották bizonytalan 
időre.

— Ez év telén száz esztendeje lesz annak, hogy 
a hurut, — akkor mint „divatos betegség" — Európá­
ban meghonosult. Ennek emlékére a berlini orvosok ju­
bileumot szándékoznak rendezni. íme ezután már a be­
tegségek is jubilálnak.

— A vasúti szerencsétlenségek apasztására nézve 
rendkívül fontos eszközt talált fel Szedlacsek cseh mér­
nök. Az egész igen egyszerű. Egy villamos lámpát tesz­
nek a vonat homlokára, melyhez a kellő villamosságot 
maga a lokomotív állítja elő. A lámpa fénye messszi tá­
volba elvilágit s a szembejövő vonatok — mert a leg­
több szerencsétlenség az öszszeütközésekből származik — 
jó távolról meglátván egymást, az öszszeütődés könynyen 
kikerülhető a vonatok megállítása által. Az Indópendance 
és Figaro arról értesitnek, hogy az eddig tett kísérletek 
a legfényesebben sikerültek.

— A „Közoktatás“ a „Revue scientifique“ nyomán 
a következő érdekes statisztikát közli a növényvilágból. 
Thephratsns 800 évvel Krisztus születése előtfmég csak 
500 növénynemet említ munkájában. Bölcs Salamon még 
kevesebbet ismer. Plinius Kr. u. 79-ben már ezer nö­
vényt ismertet. A 17. század elején a növények névsora 
hatezerre növekedett. Linné nagy munkája nyolczezret 
említ. E század elején már 17.457-ről szólnak a botani­
kusok; Humboldt a virágzó és nem virágzó fajok öszszegót 
44.000-re teszi, mig De Candolle 1820-ban 50.000-ről 
emlékezik. Delesserts 1847-ben az öszszes növényfajokat 
86.000-re becsüli. Lindley 1857-ben 213.000-ről tesz 
említést. Hinds legújabban 375.000-ről beszól. A folyó­
irat reményű, hogy e szám fél millióra fog emelkedni.

N y i 111 é r.*)
A magyarországi és erdélyi lapokban megjelent 

„enyedi rémhir“-re vonatkozólag alól írott, minthogy az 
egész ügyet részleteiben alaposan ismerem, kötelességem­
nek tartom részint felvilágosításul, részint a saját magam 
igazolása végett, a következő tényeket nyilvánosságra 
hozni.

Az egész dolog korántsem oly rómsóges, mint azt 
némelyek talán szándékos ferdítésből, talán roszakaratból 
valóban túlzott színben festették.

Nézetem szerint az egész ügyben egyedül a „Gres­
ham“ biztositó társaság az, melyet hibáztatni lehet. A 
tény ugyanis az, hogy egyenesen a „Gresham“ titkára 
vett föl egy Béni Márton nevű timárt 30,000 írt bizto­
sítási dij mellett s a kötvény aztán nevezett Béni Már­
ton részére ki is lett állítva és Feiler R. volt a kedvez­

ményes. De miután Feiler R. a dijakat felette magasak­
nak 'találta, 150 írt veszteséggel a kötvényt stornirozásra 
ajánlotta. Erre az illető titkár pörrel fenyegette Feilert, 
ki ezáltal kényszerülve volt a kötvényt megtartani, bárha 
ennek daczára kijelentette, hogy tovább nem fog fizetni. 
Mihelyt az illető biztosított egyén a kórházba került, a 
titkár ur lejött ide Enyedre és Feiler R. a kötvényt, mint 
érvénytelent azonnal viszszaadia.

Enynyi a valóság s minden többi, ez ügygyei kap­
csolatba hozott hir nem egyéb valótlan koholmánynál, 
kalandos humbugnál.

Végül kijelentem, hogy nekem sem e dologban, 
sem a Papp Póter-fóle biztosítási ügyben teljességgel 
semmi részem sincs.

Nagyenyed, 1882. január 7.
Binder Ágoston,

okleveles gyógyszerész.

Szerkesztői üzenetek.
Nemo. A mutatványszám menni fog ismét, ez talán nem vész 

el. Köszönjük; továbbra is kérünk. — Cs. Barna. A kísérletet mél­
tányoljuk, de nekünk több átgondoltság, több keresetlenség, täbb 
nyelvtani ismeret kell.

S. E. Budapest. Várjuk. — L. E. Budapest. Későn jött; hasz­
nát veszszük jövő számunkban.

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru­
tőzsdén 1882.jan. 5.

Magyar aranyjáradék....................................
Magyar vasúti kölcsön ...............................
Magyar kel. vasúti államkütv. I. kibocsátás 
Magyar kel. vasúti államkütv. II. kibocsátás 
Magyar kel. vasúti államkütv. III. kibocsátás 
Magyar fóldtehermentesitési kötvény . . ,
Magyar fóldtehermentesitési kötvény záradékkal 
Temes-bánáti fóldtehermentesitési kötvény 
Teraes-bánáti fóldtehermentesitési kötvény záradékkal 
Erdélyi fóldtehermentesitési kötvény . .
Horvát-szlavon fóldtehermentesitési kötvény 
Magyar szőlődézsinaváltsági kötvény 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 
Osztrák járadék papírban . .
Osztrák járadék ezüstben . .
Osztrák járadék aranyban 
2860-ki államsorsjegyek . .
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank-részvény .
Osztrák hitelintézet-részvény .
Ezüst....................................
Cs. és kir. arany ....
20frankos arany (Napoleond or)
Német birodalmi márka . .

és érték-

119.35
89.25
89.60

134.0*
91.«/*

no.1/,
97.- 
99. */, 
98.3/4
98.75
97.75
99.75

98Í-
122.50
113.—

77.40
78.40 
93.-

133.25
947.-

5.59
9.42

58.20
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Fuszulyka . 
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1 Kilo marhahús .

L-Enyed Balázsfalva Töv s M.-Ludas
5-én 5-én 4-én 3-án

frt kr. frt kr frt kr frt i| kr
8 7 50 8 7
7 50 7 35 7 75 6 60
5 50 4 75 6 ___ 4 85
4 50 4 85 5 80 4

4
50

3 75 3 3
3 25 — — 2 90 — —

3 80 3 75 4 25 3 75

40 40 40 40

Felelős szerkesztő: Dr. Boros Gábor.

Kiadó-tulajdonos: Pollik Mór.

A/, olvasni szerető közönség szives figyelmébe ajánlja 
a hoszszu téli estékre

WOKÁL N,
jól berendezett

KÖLCSÖN-KŐXYVTARÁT,
mely áll 3200 magyar és német könyvből. A beállás min­
dennap megtörténhetik.

A részvény-díj nagyon csekély.
Vidéki olvasók kedvezményben részesülnek

Nemkülönben ajánlom

KÖNYVKÖTÉSZETEMET,
melyben mindennemű könyvkötői munkák egyszerű, valamint 
arany metszésit könyvek, díszmunkák u. in.: fali kosarak, j 
szivartárezák, kötőkosarak, óra- és varrópárnák, olasz­
falak bevonása stb. fel válla Itatnak gyors készítés cs juta-1 
nyos áron.

Most jelentek meg s nálam kaphatók:
Pártok- és Vezérek az országházból ára 1 fi“.
Jókai. Asszonyt kisér Istent kisért 1 irt 20 kr. 
Gróf Teleki Sándor Egyről-Másról 2 kötet 4 frt.
Rákosi Jenő. A legnagyobb bolond, regény

2 kötet 2 frt 50 kr.
K. Papp Miklós Itt is. Ott is
Képek a nézleti oktatáshoz az ifjúság sza­
mára 300 élő lényt és tárgyat tartalmazó 

30 színes táblával
Schneider Képes átlásza 
Hatszáz Magyar nemzeti dal kötve
3-

2 frt 50 kr.

4 frt.
1 frt 50 kr. 
1 frt.

a iffleUBJSJgi ü3 fi3 líbiai $

A n. é. helybeli és vidéki birtokos urak­
nak becses figyelmét felhívom, hogy ha a 
követkevő szép, tiszta, csiraképes magvakból 
bármenynyi eladó van, azt a rendes piaczi 
árban szívesen megveszem; u. m.:

canadai nehéz zab.
Viszont ajánlom a tavaszra szükséges 

gazdasági magvakat; tisztelettel kérve egy­
szersmind a nagyérdemű birtokos urakat, 
hogy minden ilynemű megrendeléseiket leg­
később február hó végéig nálam tegyék meg, 
minthogy rendelményeimet a legbiztosabb 
forrásba akkor küldöm fel.

Végül megjegyzem, hogy mindazoknak, 
kiktől ez idén rendelményt kapok 5°j0 árle­
engedést nyújtok.

Bisztritsány Lajos.
Ifararaafäa® ^aretfsiörafafaiafsreíaísi föMcf®sraíerc!; eíj aucu cuki ej ej cu eüis

Férfi ingek, gallérok, kézelők és nyakkendők!

JAKABFY ANTAL, N.-ENYED.
Ajánlja a n. é. helybeli, valamint vidéki közönség becses figyelmébe dúsan 

ellátott női- és férfi divat-szövet raktárát s egyszersmind szives tudomására kívánja 
hozni, hogy a közelgő farsangi idényre igen nagy választékú

báli kelméi
már megérkeztek, úgymint:

Több színben atlasz, szatinok, fulárdok, creppeliszek. moulok áttört ezüst- 
és arany szálú tárlatának, nem különben finom virágok egyes külön darabok és teljes 
gárniturák, valamint igen finom férfi- és női kesztyűk.
Báli legyezők dús választékban, feltűnő jutányos árak mellett.

A n. ó. közönség becses s tömeges látogatását tisztelettel kéri JAKABÉI ANTAL.
Yidéki megrendelések pontosan és azonnal teljesíthetnek.

X 3-

Női- és férfi divat kalapok!

NAGY-ENYEDEN,
ajánlja a helybeli és vidéki t. ez. közönségnek jól berendezett fűszer-, festék-, rövid­

áru- és bőrkereskedését.

w Prentner József brassói henger-lisztjeinek egyedüli raktára, -w
Jelen idényre :

rum-, thea-, puncs-szesz-, liqueurök nagy választékban, — angolna-, viza ikra-, hering-, 
franczia- és muszka szárdina. MARONI.

Első renflo stearin- és lám gyertyák, Mii és aietíM Pirim
Továbbá:

Mindennemű szőni való gyapot- és len-fonalak, — ecselt len- és kender, 
gépkötó'-, szövő és varró ezérnák.

3=
Egy liter hegyaljai bór 1878-ból 

tram ni
24 kr.
36 .,

ii2 kjyyaüban jrözöltekert nem vállal felelősséget a szerkesztő.

Ny. Fóliák Mór gyorssajtóján Nagy-Enyeden.
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